
Semi Japan-Advocacy

半導体業界の未来をつなぐ、グローバルアドボカシーの最前線へ

Job Information

Recruiter
Michael Page

Job ID
1520760  

Industry
Electronics, Semiconductor  

Job Type
Permanent Full-time  

Location
Tokyo - 23 Wards

Salary
6 million yen

Refreshed
February 6th, 2025 15:41

General Requirements

Career Level
Mid Career  

Minimum English Level
Business Level  

Minimum Japanese Level
Native  

Minimum Education Level
Bachelor's Degree  

Visa Status
No permission to work in Japan required  

Job Description

-グローバル半導体業界のリーダーと連携し、業界標準策定や政策提⾔に関わる委員会運営・情報発信を担当します。

-英⽂報告書の翻訳、ワーキンググループの運営、関係者との情報共有を通じて、⽇本の半導体業界の発展を⽀援するポジ
ションです。

企業情報

本企業は、世界中の半導体業界をつなぐ国際NPOの⽇本⽀部として、業界の発展と技術⾰新を⽀援しています。展⽰会やセ
ミナーの企画運営、業界基準の策定、政策提⾔、⼈材育成など多岐にわたる活動を展開。世界の半導体市場において影響⼒
を持つ組織として、国内外のリーダーと連携しながら業界の成⻑を牽引しています。

職務内容

半導体業界関連の英⽂報告書を和訳し、会員向けに発信（政策・規制・技術・経済動向など）
ワーキンググループ（WG）・イベントの企画・運営（会場⼿配、当⽇受付、スケジュール調整など）
国内外の関係者と連携し、情報収集・共有を実施（外部専⾨家との定期ミーティング、本部・海外⽀部への報告）
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https://www.careercross.com/en/company/detail-3648


条件・待遇

リモートワーク可能＆フレキシブルな働き⽅（東京本社勤務／転勤なし）
半導体業界の専⾨知識を習得できる研修・サポート環境
国内外の業界リーダーとのネットワーキングの機会
安定した給与体系＆充実した福利厚⽣（⽉給約47万円＋賞与、社会保険完備）
完全週休2⽇制＆年間休⽇120⽇以上

To apply online please click the 'Apply' button below. For a confidential discussion about this role please contact Mitsuki
Takada at +813 5733 7164.

Required Skills

広報実務（⽂書発信管理）および英⽂報告書の和訳経験（⽬安：各2年以上）
⽂書作成・翻訳スキル（⽇本語・英語ともに正確かつ分かりやすく伝えられる）
多様なステークホルダーとの調整⼒・コミュニケーション⼒を発揮できる⽅
PCスキル必須（PowerPointでの資料作成、Excelでのデータ分析、Web会議ツールの運営）
【歓迎】政策・アドボカシー活動の経験、ワーキンググループ運営経験

Company Description

世界中の半導体業界をつなぐ国際NPOの⽇本⽀部として、業界の発展と技術⾰新を⽀援しています。展⽰会やセミナーの企
画運営、業界基準の策定、政策提⾔、⼈材育成など多岐にわたる活動を展開。世界の半導体市場において影響⼒を持つ組織
として、国内外のリーダーと連携しながら業界の成⻑を牽引しています。
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